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Abstract. The 18th century was the time of dramatic transformations in
various life spheres of the Russian Empire. Significant changes occurred in sci-
entific knowledge as well. After founding the Academy of Sciences and creat-
ing botanical and apothecary gardens in St. Petersburg, Moscow, Astrakhan,
and Tobolsk, scientific botany was being established and botanical terminology
was being formed. In 1789-1794, the Dictionary of the Russian Academy
(DRA) was published. It was the first academic dictionary, and many famous
natural scientists of that time participated in its compilation. The project authors
actively used their predecessors’ works. Since DRA was conceived as a norma-
tive dictionary, not all phytonyms could be included. A thorough discussion of
the materials preceded the work on the explanatory part. The headwords selec-
tion was based on analogous tables. They contain approximately 55,000 head-
words; more than 1,800 are plant names, names of plant parts (such as apple),
and adjectives derived from them. In analogous tables, we find references to the
travels by LI Lepekhin, P.S. Pallas, and I.G. Gmelin. Many of these references
are confirmed on addressing the sources. Depending on the volume, 30% to
70% phytonyms from the analogous tables were included in DRA. DRA entries
describing flora and fauna are notable for their encyclopedic style and include
Linnaean Latin taxonomic names. Researchers see the reason in the fact that
these entries were taken from a natural science reference work — the Lexicon of
Natural History, compiled by LI. Lepekhin at that time. DRA also included
phytonyms from the works by S.P. Krasheninnikov. Synonymous names with
various geographical or stylistic marks could be explained independently of
each other in different dictionary entries or through references from one entry to
another. In DRA, as in other lexicographic works, there are looped references
and so-called “blind links” leading to non-existing dictionary entries. To find
the denotation of a phytonym without interpretation, researchers often need to
address other texts containing the lexemes of interest.
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XVIII B. — BpeMs Cepbe3HBIX MpeoOpa3oBaHMil B Pa3IUIHBIX cepax
’ku3HU Poccuiickoit uMnepun. 3HaUMTENIbHbIE U3MEHEHHS POU30ILIN U B
obmactn Hay4yHoro 3HaHUS: «lIeHTp HAyYHBIX HWHTEPECOB B Hadaie
XVIII B. pemIATENBHO MEPEMECTHIICSA C HAYK TYMAaHUTAPHBIX, CTOJIb MTOYH-
TaeMbIX CpEIHEBEKOBHEM, HAa HAyKH €CTECTBEHHbIE M MareMaTHKy» [l.
C. 5]. C otkpbiTHEM AKaJeMUU HayK, CO3JTAHUEM allTEKAPCKUX OTOPOIOB U
Ooranmueckux camoB B Cankt-IlerepOypre, MockBe, Actpaxanu u To-
OOIBCKE MPOMCXOINT CTaHOBIICHNE HaydHOH Ootanukw [2. C. 41], HaunHa-
er ¢opMupoBatbcs OoTaHWueckas TepMuHonorus [3, 4]. 3HaumrTenpHOE
YHCII0 HAa3BaHWH pacTEHUH (PHKCHPOBAIOCH B MAMATHUKAX MACHBMEHHOCTH
yxke B XVII B. Gmaromapst pacrpoCTpaHEHHIO PYKOIMHCHBIX TPABHUKOB H
nedeOHIKOB, TOKYMEHT0000poTy AmnTekapckoro mpukasa; B XVIII B. ko-
JTUYECTBO 3a(pUKCHPOBAHHBIX (DUTOHUMOB IMPOJOJDKAECT HEMPEPHIBHO Pac-
TH, 9TO CBSI3aHO C TOSIBJICHUEM IIEPBBIX OOTAHWYECKUX CIOBApE, pacipo-
CTpaHEHUEM MTOCOOHI M PEKOMEHIANNH 110 BEICHHUIO CEIBCKOT0 X035 CTBa
U TICYATHBIX JICYCOHUKOB.

B 1789—1794 rr. BbIXOIUT NEpBBIN akageMuyeckuii cinoBaps — CiioBapb
Axkanemun Poccuiickoit [5] (mamee — CAP), B cocTaBieHHH KOTOPOIO
Y4acTBOBAJIM MHOTHE M3BECTHbBIE YYEHbIE-HATYpPAJIUCTBl TOTO BPEMEHU:
N.N. Jlenexun, H.A. Ozepenkosckuii, C.5. Pymosckuii, U.H. Bontun u
npyrue. JlocTHXKeHHsI eCTeCTBOMCIBITATeNIe HEe MOIJIM HE OTPa3uThCs B
CIIOBapHBIX CTaThsIX, MOCBAIICHHBIX KUBOTHOMY M PAaCTUTEILHOMY MHUPY.
Oco0eHHOCTH TOTKOBaHUS (PUTOHUMOB, BKITIOUeHHBIX B CAP, ux Hanmume
B IPEIIICCTBYIOIINX JIEKCHKOTpapUIECKAX TPYyIax, CTHIMCTHUECKAS TIPH-
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HaJJIC)KHOCTb U TCPPUTOPUA PACIIPOCTPAHCHUA ABJIAIOTCA 00BEKTOM pac-
CMOTpPCHUS B HACTOSIIEH CTaThe.

Hcrounuxu CiaoBaps

B XVIII B. smoxa pyKONMHUCHBIX a30yKOBHHKOB W IEYATHBIX JICKCH-
KOHOB 3ananHoi Pycu cMeHunace paciBeTOM MeYaTHBIX U PYKONHCHBIX
cjoBapeil, OpUEHTHUPOBAHHBIX Ha 3aMaJHOEBPOINEHCKYIO TpaIulHUIo.
B ykazarene B.I1. Bomnepckoro npuBonutcst 277 medaTHbIX cloBape,
n3nanabix ¢ 1700 mo 1800 r., a Takxke otHOocsmuxcs Kk X VIII B. pyko-
MUCHBIX TJIIOCCApHEB, OMYOJWKOBAaHHEIX mo3nHee [6]. Kpome Toro, me-
TBIA s PYKOIHMCHBIX CIIOBapel He omyOnHMKoBaH 1o cux mop. Uccie-
JOBAaTENN YCIOBHO Pa3eiAiOT JICKCUKOTpaduIecKue TPyl Ha YeThIpe
Tuna: «l) mepeBOJHbIE HHOA3BIYHO-PYCCKHE M PYCCKO-UHOS3bIYHbBIE
CJI0BapH, 2) CIOBapd MHOCTPAHHBIX U HEMOHATHBIX CJIOB, 3) crenuaib-
HbI€ CJI0BapH (TEPMHUHOJOTHYECKHE U dHLUMKIIONEAnYeckue), 4) TOIKO-
BBIE CJIOBapu», CIpaBEIJIMBO OroBapUBas YCIOBHOCTb pa3ielieHus,
«IOCKOJIBKY MHOTHE CIIOBapH HE MPEICTABISIIOT COO0I0 “YHCTOro THHA”
KaK [0 COCTaBy OTOMpaeMoro MaTepuaia, Tak U 10 CocodaM ero oImu-
canusi» [7. C. 61-62]. CnoBapy HENOHSTHBIX CJIOB MOIJIM COJAEPXKATh
TOJIKOBAHHE IIOHATHS, TEM CaMBIM MPHUOIUKASLCH K JHIUKIOIEINYC-
ckuM (Hampumep, LlepkoBHo-ciaBsHCkUil cnoBapp Iletpa Anekceesa,
AHOHHMMHBIN PYCCKO-JTATUHCKO-HEMENKUHW JEKCUKOH cepeauHbl X VIII
Beka [8. C. 53-54]). Pyccko-uHOSI3bIUHbIE CIIOBapH, a TAKXKE CIOBHUKHU
Uit X cocraBieHus (Hampumep, Jlekcukon B.H. Tartumera, omyOmu-
KOBaHHEIA B [9]) Hepenko comepiKaiu AJIEMEHTHI TOIKOBaHUS, HE00X0-
JUMOTO JUIsl pa3rpaHUueHHUs] OMOHUMOB U MHOT'O3HAYHBIX CJIOB.

[IepBble OMBITHI IO COCTABIEHUIO TOJKOBBIX CIOBaped pycCKOro si3bIka
HAYaIKCh 3aJI01T0 10 Hadana padoTel Hax CAP, 1 aBTOpHI akageMIIecKo-
T'0 MPOEKTa aKTUBHO IOJIB30BAINCH HApaOOTKaMHU CBOMX IPEIIICCTBEHHU-
koB. Tak, paccmarpuBas nekcukorpaduueckue wuctouHukn CAP,
M.U. CyxoMJIMHOB MpeXke BCEro BBIAEISAET cioBapu AHapes MBaHoBuua
Bormanosa (oH HaspiBaeT ero cioBapem Taybepra — uwiena AH, mox pyko-
BOJICTBOM KOTOPOT'0 IIPOMCXOIIIIO M3JaHUE CIOBaps, CM. IOApoOHEe B
[10]) u Kupuska KongpaToBruya, ynmoMaHyTble B MUCbME KHATUHU Jlamiko-
Boit [11. C. 5]. OGa oHH OBUIM MHOTOSI3BIYHBIMH, OJTHAKO 3ar0JIOBOYHBIC
PYCCKHE CIIOBa HEMPEMEHHO CHa0XKaanch OOBSICHEHHSIMH 3HAYCHUH, a
WHOTJA U APYTMMHU CBEICHUAMH, CBOICTBEHHBIMU TOJIKOBBIM CIIOBAPSIM.
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A.. BormanoB, 3aHUMAaBIINK TOKHOCTH ITOMOIIHUKA OHOIMOTEKaps
AxaneMuu HayK, COOMpall MaTepUaITBl UL OYIyIIETo CIOBaps C CEPEANHBI
30-x rr. XVIII 8. [10. C. 181]. B monomenun ot 3 ceHTs10pss 1766 r. oH
MUCal: «...OmpeneneHneM AKaJIeMUuH HayKb BeleHo MHE OvbiTh mpu Po-
CHCKOM (sic!) coOpaHUM pamy COUNHEHHUS! POCHIICKOTO JIEKCHKOHA, KOTOpa-
ro coOpaHo ¥ MPUYMHOKEHO C HEMAaJBIM YIIOBOJICTBHEM, B KOTOPOM KaKb
TEXHUYECKUX TEPMUHOB Cb UX OMMCAHWEM M NMPHIOKEHHBIS MPU HUX pH-
CYHKH, TaKb M BCSIKMMHU HApOIHBIMH M KHIDKHBIMH PEUYMHU IMPEIOBOITHO
HaIOJHEHbI, KOTOPbIH BECh KOPIYC COCTOUT B BOCMHATLATH BOJIIOMEHAX, U
HBIHE OHOW JIEKCHKOH IEPEBOTUTCS HAa HEMEIKOH, JIATHIHCKOH, (paH-
IIyCKOH s3BIKB BOo Akagemum» (Apxus CII0® APAH. @. 3. Om. 1. Ne 301.
JI. 141). IlomMmuMoO 3KBHBAJEHTOB Ha TpPeX S3bIKaX, 3arojOBOYHBIE CIOBA
COIPOBOXKJAIUCh TPAMMAaTHYECKUMH U MHOIJIA CTHJIMCTUYECKHMMH IOMeE-
TaMH, 3TUMOJIOTHYECKUMHU CBEICHUSAMH, TOJIKOBAHUEM M IIPUMEpaMHu YIo-
Tpebnenns. CloBaph COXPAaHWIICS B YETHIPEX KOPPEKTYPHBIX OTTHCKAX
Hauana 6yksbl A'. B paGoTe Haj HMM Takke MPUHUMAJ Y4ACTHE TIEPEBOI-
guk AkajgeMuu Hayk KoHapaTtoBwY, KOTOpBIA, KaK OH COOOIMIAaeT B TOHO-
menud ot 30 okTa0ps 1744 T., BHEC B CIOBHUK 74 eIWHHUIBI «OOTaHUYE-
CKUX UMEHD Ha B KOHUamuXcs Cb TATHHCKUMH W HEMEIIKAMU KYITHO, BEI-
MUCAaHHBIXD U3 MOJICKOM OOTaHWYECKOH KHUTH, aBTOpa moxTopa CuMeoHna
Cupennnyca» (Apxus CI16 APAH. @. 3. Om. 1. Ne 91. JI. 245). TpaBaUK
Cumeona Cupennyca [13] neCTBUTEIBHO CONEPKHUT KaK MONbCKUE, TaK U
HEMEIIKHEe Ha3BaHUS pacTEHHUH, OAHAKO KaKWe W3 HUX ObLTH BKIIFOYCHBI B
CIOBHHK Ha OykBY B, Hem3BecTHO, MOCKONBKY pyKomuch KonaparoBuua,
nmepenaHHas «Kb yHTepb OmOnmorekapro rocmoauHy ToyOepty (sic!) Ha
COXpaHEHHUE IPH APYTUX POCCHICKAX MaHYCKpHIITaX B OnOmuHoTeke» (Ap-
xuB CIT6®® APAH. @. 3. On. 1. Ne 91. JI. 246), no Hac He monuia.

BTopoil pyKONUCHBIN CIOBaph, YIOMSHYTHII B MUCbME KHATUHM Jlami-
KoBOM, — «LlensapueB AUKIMOHEP pycckuid ¢ natuHcKum» Kupuska Kon-
JpaToBHYa — OBLI COCTaBJIEH IO TUMy KHuTH Llenmapus, T.e. yueOHOrO Na-
TUHCKOrO cinoBaps. K pycckoil yacti B HeM MPUBOAUIIUCH SKBUBAJIEHTHI HA
14 s3pikax. B nonomenwnn ot 2 centsaops 1747 r. K. KonaparoBuy ykasbi-
BaeT, YTO BKJIFOYMII B HETO MHOTO <JIATHHCKIX OOTaHUYECKHX MMEH K pyc-
ckuM 1epBoodpa3aeiM» (ApxuB CII6D APAH. @. 3. Om. 1. Ne 110. JI. 2).

Pykommcr «llenmmapueBa MUKIIMOHEpa» Takke He coxpaHmiack. Oba
JIEKCHKOHA MTOCTHTIIA OIHA U Ta K€ Cymp0a: «...1o cioBaM J[alKkoBo#, OHH

! Ony6mukoBan ¢ yuerom npasok Taybepra B [12. C. 90-97].
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OBUTH pacIipeAeieHbl MEeXIy WICHAMH aKaJeMHH Mo OyKBaM, CIemoBa-
TENbHO, JTUCThI PaCIIUTHI M po3aaHsbl o pykam» [11. C. 7].

U3 pykomucHBIX cIoBapei, KOTOpbIe MOTTIN OBITh HCIIONB30BAHEBI TIPH
coctapneann CAP, M.M. CyxoMJIMHOB Ha3bIBaeT Takke COOpaHUs CIOB
nepeBourka boTBUHKMHA 1 nporouepes JlesmmuHa. pyroil pyKONHCHBINA
CJIOBaphb, «MMEIOLIUH HEKOTOPYIO CBSI3b CO CIOBApeM POCCUHCKON akase-
mum» [11. C. 8], mo HabmomenmsiM A.Il. ABephsIHOBOH, OBUT COCTaBIECH
B.H. TatnmesbiM, U €ro «reHeTudeckasl CBs3b co cnoBapeMm Poccuiickoit
aKaJIeMUH TPOCIICKUBACTCS TOBOJBHO SIPKO M MOXET OBITh IIpe/CTaBICHA
OONBIINM KOIMYeCTBOM IpuMepoBy [14. C. 20].

K meuatHpiM nekcukorpadudeckuM ucTogHHKaM CyXOMIIMHOB MpH-
yncnser «JIexcucy JlaBpentus 3usanus 1596 r., «Jlexcukon crnaBeHopoc-
cuiickuit» [TamBel bepbinabl 1627 1., «Poccuiickuit Lennapuyces» 1771 r.
u «epkoBHblii cnoBapb» [lerpa Anekceesa 1773 1. [11. C. 5, 8].

O4eBUIHO, UTO B 3TUX CIOBApSX HA3BaHWS PACTCHUN HE MOLIN OBITH
MIPUOPUTETHON JIEKCHKO-CEMAaHTHYECKOW Tpymmoi. B Buae uckimtoueHUs
BBIICTISIIOT LIeCTUS3bIUHBIM cioBapb [.A. IloneTuku, coCTaBIE€HHBIA MO
TEMAaTUYEeCKOMY HPUHIIHITY, B KOTOPOM OOTaHHYECKas JICKCHKA MPEICTaB-
JIeHa B OTHOCHTENBEHO Oonbiiom oobeme [7. C. 65-66]. B ocTanmpHBIX cio-
Bapsax (PUTOHHMBI HEMHOTOYHCIECHHBI. V3 TEPMUHOIOIHYECKUX CIIOBapeit
Ha MOMeHT cocraBieHuss CAP u3BecTeH JIub OOUH — 3TO «JHKIHOHEp,
wi Pedenmap» K. Konpparoeuua, omy6mmkoBanusid B 1780 r. [15], on-
HAKO CITMCOK PacTeHUH Ha IepBble OYKBBI anaBUTa OOHAPYKHBAET MAaJO
cxoncra ¢ putonumamu CAP.

Tonkyemas B cioBapsx XVIII B. ¢uroHmMudYecKasl JeKchKa ObLia
KpaiiHe pa3HOoO0Opa3Ha 10 CBOEMY IIPOMCXOXKICHHIO, cepe yrnoTpedieHus
u BapuaHTaM Hanucanud. [lockonbky CAP 3agymbiBasicss Kak HOPMAaTHB-
HBIi CIIOBaph, TO JAJIEKO HE BCE HA3BAHUA PACTEHUH MOIJIM BOWTH B CIJIOB-
HUK, H pa0oTy HaJ TOJKOBOW YaCThIO MPEABAPSUIO TIATEIBHOE O0CYXKIe-
HUE MaTepuasoB.

AHaNornuecKue TadIuIbI
[poriecc oTdopa 3aronoBodHbBIX JiekceM CAP MpoBoaXICS ¢ TOMOIIBIO

AHaJOrmyecKux TabmuI (manee — AT)I. B coorBeTcTBHMHM ¢ HAAMHCBHIO HA
nepBoM Bhimycke AT, caemamnoit xus3zeMm M.M. IllepbaToBbIM, WieHOM

! TIpu OATOTOBKE CTAaThH MCIONB30BaHa (poToKoNnus, Xpansasca B I PAH.
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NmmepaTopckoid AkaieMUH HayK, TaOMHUIBl ObUTH oTmeyaTanbl B 100 3k-
3eMIUISIpaX M PO3JaHbl «rOCMOJaM 4YIEHaM M HEKOTOPBIM M3 3HAaOLIUX
POCCHICKHUH SI3BIK 0c00aM, Maldbl Ka)IbIii MOT TPHOABUTH TE CIIOBA U pe-
YeHUs, Kou B Tabmmiie Haiaet onymeHHbM [16. C. 402].

Henp3s ckaszatb, uro AT SBISUIMCH CIOBHUKOM WIIM PEECTPOM CIOBaps B
Y3KOM ITOHHMAHUH: TIOMAMO JIGKCEMEI, TaM MOTIIH COAEPKAThCS CBEICHHS 00
ophorpadum, rpaMMaTHYECKUX CBOWCTBAaX, CEMAHTHKE, STHMOJIOTHH, Iapa-
JUIMaTHKE, CUHTarMaTHKe CJIOBA, a TAKKe yKa3zaHWe Ha MCTouHMK. Cpemu
nprmMepro 55 000 3aromoBodHBIX cioB Oonee 1 800 SBISIOTCS HA3BAHUSIMU
pacTeHuit (1 UX YacTei) 1 00pa30BaHHBIMH OT HUX IPHJIaraTeIbHBIMHU.

Hns puronumoB B AT, xak u mist CAP B mienom, HopManbHa BapHaTHB-
HOcTh Hamucanuii [17]. MHorna BapuaHThl pa3BOAATCA B pa3HbIE CTATbH,
uHOra O0BEMUHEHH B onHy. Kak mpaBuito, mpuBOaUTCs He OONBIIE OJHO-
r0 BapHaHTa HAMMCAHUS: «J[eBeCHIb, I NEBSCHUIb, JIa. M: mpaga u Ko-
penb. Cm: ymanvy'; «Jlgrenn, uau aarunb, ns. M: mpasay. COMyTCTBYIO-
[IHe IpUIaraTeNnbHEIe, ¢ OMHONW CTOPOHBI, KOHKPETH3UPYIOT BUI PACTCHHUS,
C JApyrod — MOKa3bIBAIOT CUHTarMaTU4YECKUE CBA3U clloBa: «IpIMb 3emis-
HOU, UU NOEBOL, MP.»

CHHOHMMUYHBIE Ha3BaHUA MPUBOAATCS 1) mociie 3arooBOYHOrO ClIOBa:
«llecHa, unu xepeenv mpasa», «CIaBUKD, WIH AHTEIbCKas CIaIoOCTh.
mpaga»; 2) B BUAE OTCBUIKM K APYroM craThe: «ANOH... cm. Cabypwy,
«bo0OBHUKS... 3p. nepcuxv ouxou, Kammviyxie oprexu», «['peunxa...
modicy ymo epeya. I'peuyxa... moosce.», «[JoHHUKSD... CM: 6yprynwy. Kak
mo4ty B r00oM croBape, B AT HEKOTOpBIE CCHUIKH OKa3bIBAINCH TITyXH-
Mu: «3mbit mpasa. 3pu nanymuuks 6renoiy, «Kupka3zoHs... 3p. nakHos-
HUuKs. mpaga», «Meuto Tatapckoe. mpasa. 3p. bospckas cnrecoy (craTeit
HanymHuK® Ore101, NAKHOBHUKb, OOAPCKAsL CNIbCb B CIIOBHUKE HET).

B He3HauuTeNbHOM KOMMYECTBE CTaTed JaHO YKa3aHHE Ha S3bIK-
UCTOYHHUK (DUTOHMMA: «AMapaHTh... IBLTE. Ip.», «uBomMacamdie... L.y,
«Kampirs. .. Tamap.», «Kpebkanens. .. Hrom.», «<KKvMuAHB. .. Ip.»

VYka3aHue Ha MPUHAJUIEKHOCTh K JIEKCUKO-CEMaHTUUECKON IpyIie de-
pe3 poaoBOi TEpMHUH OBLIO JOCTATOYHO XapaKTepHO KakK UL ClIoBapei
XVIII B. [18. C. 55-56], Tak u s Ooiree paHHHUX JIEKCHKOTpaduIecKux
cBozoB [19. C. 113]. B AT ¢puUTOHUMBI COPOBOXKIAIOTCS CIIOBAMU Mpasd,

''B cBs3u ¢ e, 4o AT UMEIOT cTporuil andaBUTHBIN MOPSNOK PACIONOKEHHUS
JIEKCeM, TOM U CTPaHHUIA AJISI UTAaT He npuBoAsATCcs. IloHbIE BEIXOMHBIE JaHHBIE IIUTAT
U3 9TOrO0 U IPYrUX UCTOYHUKOB MOXKHO HAWTH B ITHOOOTaHHYECKO# 6a3e maHHbIX Phy-
toLex (https://phytolex.eusp.org).
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POOb mpasvl, npouspacmenie, pacmenue, 0epego, oepesyo, 3eiue, KyCcmb,
KYCMOK®b, N100b, 12004, YEIeMOKb, CreMsl, 3epHO, KopeHb. B ToM cimydae,
€CII CIIOBO mpasa BXOAWJIO B Ha3BaHUE PACTE€HUs, OHO BBIIEISIIOCH KYyp-
CHBOM, BBHITIONHSS BOSKYIO (DYHKIUIO, SIBISLICH M YacThiO (PUTOHMMA, H
THIIEpOHUMOM, Hampumep: «boropdackas mpasay. YkazaHue Ha JIEKCHKO-
CEMaHTHYECKYIO TPYIITY JaBajloch HE NPU BCEX Ha3BaHMAX PACTEHHUH, On-
HAKO OHO CTaHOBIIIOCH HEOOXOAMMBIM TPH yYKa3aHUM Ha MHOTO3HAYHOCTH:
«Bs3B... depeso, u ckprena y caneid», «[Ma3yHp, mpasa: makdice pvioay,
«3MieBUKb. .. mpasa, u KameHvy», «30I0TO0Kb. .. pblOa U Mpasay.

Crunuctudeckue MoMeTsl (IPOCTOHAPOIHOE, HapOIHOE), YKa3aHUs Ha
YaCTOTHOCTh (MaJIOYIIOTpeOUTENbHOE, HEYIIOTPEONTENEHOE) U chepy yITo-
TpeOneHns cinoBa (y CallOKHHUKOB, Y TOHYAPOB, Y TPAHIIBIIAKOB, Y KyII-
LI0B), BcTpevaromuecs npu HekoTopelx cioBax B AT [11. C. 58-60], nns
(UTOHHMOB HE MTPUBOJIATCS.

Ko Bpemenu cozpanust AT yxe 3aBepIIMIUCh aKaJeMHYECKHE JKCIIe-
nunuu mo Poccuiickoll MMITepud B OBLUTH YaCTHYHO OIMyOJMKOBAaHBI MaTe-
puaiibl yuactHukoB — C.I1. Kpamennnunukosa, U.U. Jlenexuna, I1.C. Ilan-
naca, U.I'. I'menuna. CcbUIKM Ha HUX MBI HAXO/AUM B UCTOYHHUKOBEIYECKHX
MOMETAX PSAIOM C 3aroJIOBOYHBIMU cinoBaMmu: [lym. Jlen., [Iym. Ilan., Ilym.
I'men. Kak ormeyaer CyXxOMJIMHOB, «IIE€PBOHAYAJIbHO CJIOBA BHOCHJIHUCH B
aHaJornyeckue TaOmuipl 0e3 BCIKUX CCHUIOK; 3aT€M IMPH3HAHO HYKHBIM
JeTaTh XOTS KpaTKue ykazaHus Ha uctouHuku» [11. C. 20]. 310 00BsACHS-
€T, MoYeMy YKa3aHMs Ha TPyZAbl MyTEHIECTBEHHUKOB MPUBOIATCS JIULIL C
Tpetbero ToMa AT. BoNbIMHCTBO M3 HUX MOATBEPIKAACTCS OOpaIeHueM K
ucrounnkam. Taxk, u3 [Iyremectsust .U. JlemexuHa ObLH 3aMMCTBOBAHBI
crenytomue JekceMbl: «CrnbIOKYpHUKB, Ka. M. mpaesa. Jlen. nym. 62.
9. [IL.»; «CrbmoKypHUKD 30IOTONUCTHOU. mpasa. CrrenOKYPHUKL yCmu-
narowetics. mpasa. Jlen. nym. 38. u. II» [20. Y. 3. C. 62]' (na c. 38 ymo-
MUHAETCS TpaBa CarenoKypv); «CMONbYyTs, Ta. M. Jlen. nym. 122. 4. 3»
[20. Y. 3. C. 122]; «Cobauka. mpas. 3pu depena. Jlen: nym. 1. a.» (cp. y
Jlemexnna: «Kenteiid BETH monydaeTs MopaBa Takb K€ H3b MPOCTOU
TpaBbl, KOTOPYIO Y HaCh 30BYTH COOAUKaMM, a MHIb Uepeo0 U POCTETH
pu MOKpeIXb Mbcraxsy [20. Y. 1. C. 240]).

Yacts ¢putornMoB nMeeT cchuiky Ha [lyremectsus I1.C. [amraca, xo-
T4 JaJIEKO HE BCE U3 HUX MOXXHO HailTH B 3TOM Tpyae. Hanpumep, yaanock

! 3nech u panee mocne nurar U3 AT yKazaHO MECTOHAXOKIECHUE CIIOBA B TPyIax
MTyTEIIECTBEHHUKOB.

30



Kosanenxo K. H., Konocosa B.b. Hazsarnusa pacmernuii ¢ Cnosape Axademuu Poccutickou

00HAPYXUTh (PUTOHUMBI U3 cTaTel «XicKoi pykonBbTh. mp. [lamr. myT.»
[21. Y. 1. C. 100] m «Uaps. mp. Hanr. nym.» [21. 4. 1. C. 100, Y. 2. C. 26],
mpudeM 3TH ke GuToHuMBI nMmetorcs U B [lyremectBum Jlemexuna [20.
4. 1. C. 15, 334]. He ynanoce Haiitu y Ilamnaca, Ho BcTpeyatotes y Jlene-
xuHa (win ke hopma, nanHas y Jlemexuna, Ommke kK popme B AT) crnemy-
romme crateu: «DpaHkéHis rnanka, depeso. llann. nym.» (I naokas gpan-
kenis [20. Y. 1. C. 412], y Ilannmaca — eradkasn ¢panxenosa mpasa [21.
4. 1. C. 614]); «Dpuriiickas keHTaBpis, mpasa. [lan. nymeur» [20. Y. 1.
C. 352] (y Hammaca tompko Kenmaspin Cubupckas [21. Y. 2. Ku. 2.
C. 152]); «®putmmsapis Ilepcunckas, pacmrenie. Ilann. nym.» (Ilepcuo-
cxass Opumunnsipia [20. Y. 1. C. 370]; y Ilamnaca — mpocto ¢pumunnspus
[21. Y. 3. C. 293]); «Yameunas anmpomena. mp. [amr. myr.» [20. Y. 1.
C.5]; «Wepcructeiit [epauiii. pacmen: ann. nym.» [20. Y. 1. C. 381];
«epanpis naxxutHas. pacmen. Ilan. nym.» (Lllepaopis naxomnas B [20.
4. 1. C. 381] u [20. Y. 3. ITonoBuna BTopas. C. 336]).

Ho Gompmie Bcero ¢guroHnMOB OBLIO 3amMcTBOBaHO 3 IlyTemecTBus
C.I. I'menuna, u Bce — u3 BTopoit yactu: «llopaxiace; mpasa. I'men: nym:
cmp: 356.» (y 'menuna — napaniacw [22. . 2. C. 356]); «llopTynaxs, Ka.
M. mopckoe. pacmen: Imen: 7» [22. Y. 2. C. 7]; «PoraTsiit 10Th. mpasa.
Ilym. I'men. cmp. 272» (y 'menuna — poeamou noms [22. Y. 2. C. 273));
«CanukOpHis, Hin. x: mpasa. Im: nym. 356. 2 u.» [22. Y. 2. C. 356];
«Crnamka, u Topeka, mpasa.» (y I'memuna — craoko u eopvro [22. Y. 2.
C. 275]); «Cosuna ctpbnka. mpasa. I'm. nym: 276. 2. @.» (y I'menuna —
cosuna cmprena [22. Y. 2. C. 276]); «Tatapckas >xumoinoctb. 45. 2.
9. [men: nym.» [22. Y. 2. C. 45]; «TnacHa ckBo3enucTHas. TisicHa yecHO-
koBatas. TisicHa mameHHas. pacmrenis. I men. nym. 272. 11. @.» (y I'menn-
Ha — mascnu [22. Y. 2. C. 272); «Topuna chnas: mpasa. I'men: nym: 272.
I aw.» (y 'menuna — cre0as mopuya [22. Y. 2. C. 272]); «dianka Maptos-
ckast, [ men: nym: pacmenie» (y I'menmuna — Mapmoeckas ¢isaxa [22. Y. 2.
C. 272]); «XBunOBHUKD, mp. I men. nym.» (y ['Menuna — xeunognuks [22.
Y. 2. C. 275]); «Uepacris, Tin. k. pacmenie. I'men. 27. 11. 2. a.» [22. Y. 2.
C. 271]; «llepatokapms. pacmen. I'men: 62. 2. a.» [22. Y. 2. C. 62]; «u-
népoit, monromuctHeId. [men. 275. 2. wy (y I'menuna — doreorucmuoii
yunepot [22. Y. 2. C. 275]); «YepeBituka ueTBeponauctHas. mp.» (y I'me-
nHA — yeueguuxa yemeeponucmuasn [22. Y. 2. C. 276]); «Uepesiuka 60-
nmotHas. I'm: 276. 2. u.» (y ['menuna — veuesuuxa 6oromnas [22. Y. 2.
C.276]); «UepHOoknéHHUKB, Ka. M. I'm 45 2. uy» [22. U. 2. C. 45];
«HuxotHas mpasa. Im. 274. 2. a.» [22. Y. 2. C. 274].
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HcTounnku 0oranndeckoii jexcuku B CAP

CrioBapHBIE CTaTBH, OMUCHIBarONE (IIopy U (payHy, BO MHOTOM OTJIHYa-
I0TCA OT JAPYTHX; UX SHIMKIIONEANYECKUN XapaKkTep He pa3 OTMeYau hcclie-
nosarenu [11. C. 132; 23. C. 150; 24. C. 36]. IIpuunHy 3TOro Mbl y3HaeM U3
«3ameyaHuil KacaTelnbHO HOBOro m3maHus pycckoro Cnosaps» H.M. I'peua:
«Bb mepBoM m3nanin CiioBaps ormricaHis npenMeToBs EctectBennoi Mcropin
OBLIM OYCHB MPOCTPAHHBL. JTO MPOU3OIIIO OTh OCOOSHHATO ciryydast. Kasrums
JlamkoBa crbimna coctaBieHieMb 1-it yactn mis nomHeceHis ['ocymapeiak.
Jns HamonHeHis ToMa, UneHs AkaneMin, HAaTypalucTh JlenexuHs, BHECH Bb
CroBapb s3pIKa CTaThU U3 JIGKCHKOHA €CTECTBEHHOM MCTOPIN, KOTOPBIH OHB
COCTaBILTH BB TO BpbMs» [25. C10. 336]. Umenno U.U. Jlenexun, n3BeCTHBIH
VUEHBIH W IyTEIICCTBEHHUK, CEKpeTaph AKaJeMUH HayK, OBUT OTBETCTBCH-
HBIM 32 €CTECTBEHHO-Hay4HYI0 JIeKcuKy crosaps [5. Y. 2. C. IV].

HenpeMeHHBIM 371EMEHTOM B CTaThsIX O JKUBOTHBIX M PAacTEHUSX SBIS-
JIOCh HAIMYME JIATWHCKOTrO Has3BaHWs 10 kiaccudukamm Kapna Jlunaes.
06 srom m3Bemanock B [IpenucioBun x mepeomy tomy [5. Y. 1. C. XIV],
U 9TO MOKHO CUHTATh 3HAYUTEIBHBIM JOCTHXKCHHEM B JIGKCHKOTpaduue-
CKOHl MpaKTUKE TOJIKOBAHUA JIEKCUKH MPUPOIbl. JIaTHHCKME YKBUBAJICHTHI
MPUBOJIIIIUCH B CIIOBApSAX M paHee, OHAKO 3TO OBUIH CIOBA, HE MPUBS3aH-
Hble K TEPMUHOJIOTMYECKOW CHUCTEME, XOTAd M OHU NPEACTABIISUIM 3HAYM-
TENFHYIO0 IICHHOCTh: UMEHHO 3TUM O0BscHseT KoHIpaToBWY BHUMaHHE
M.B. JIoMoHOCOBa K CBOEMY JIEKCHUKOHY: «...a4 C€d MOH TpPyIb €My HaJo-
0eHb, 10O MHOTO Bb OHOM JIATHHCKUX OOTaHHMYECKHX UMEHB, Kb PYCCKAM
epBOOOPa3HEIM HM3b Pa3HBIX JICKCHKOHOB MpuOaBineHo» (ApxuB CII6D
APAH. @. 3. Om. 1. Ne 110. JI. 2). O.H. TpybaueB momnaraer, 9T0 UMEHHO
W.U. JlenexuHy IpHHAIISKAT U 00s3aTETBHOM JTATHHCKON TTapaiielt,
9T0 00YCIOBIIIO NaNbHEHIIee pa3BUTHE JKaHpa OOTaHMUECKUX SHIUKIIOME-
JH U aTJIacOB )KMBOTHOIO MUpa U npupojsl [26. C. 51].

CpaBuenne ¢uronumoB AT m CAP nmemoHCTpHpyeT W3MEHECHHS B
npuHIMIaxX oroopa nexcuku. Eciu B mepBoIit ToM Bomwio okono 70% ¢u-
ToHUMOB U3 AT, To Bo BTOpoi U TpeTuil y:xe okono 50%, B ueTBepTHId —
npumepHo 35%, a B mociieAHue ABa ToMa — okoio 30%.

HexoTopbie GUTOHHMBI OBIIH B3STHI U3 IPYTUX HCTOYHWUKOB. Hampw-
Mep, B CAP Obutr BKITFOYCHBI (PUTOHUMBI U3 TpynoB yuutens W.U. Jleme-
xuna — C.JII. Kpamenunnukosa. K HuM oTHOCATCS menwuus' u mamas

! Bosmoxuo, ommbOka HaGopmuka. Y KpalleHHMHHUKOBa HCIONB3yeTcs (opma
MOHWUYD.

32



Kosanenxo K. H., Konocosa B.b. Hazsarnusa pacmernuii ¢ Cnosape Axademuu Poccutickou

mpasa: OHU MHOTOKpaTHO ynoMmuHarotcs y KpamenunnukoBa, a B CAP
IPEACTABIIECHBIl B CTAThE «ETE, res. c. m. Carex. TpaBa. CM. MsTas TpaBa
u TeHmuypy, KOTOpasi OTCHUIAET K OTCYTCTBYIOIIUM CIIOBAPHBIM CTAThsIM.
YV KpallleHUHHMKOBa HaxOJUM TaKXkKe ONHCaHUuE BOIOpociu Fucus
vesiculosus L. ¢pykyc my3pipuaThiid: «J{y0h MOpCKOW TpaBa, KOTOpas BbI-
OpachIBaeTCsS U3b MOPSI, BAPEHAS Ch CIIaIKOI0 TPABOIO OTH MOHOCY MONb3Y-
erb» [27. C. 208-209]. Oty ke nutaty Ml HaxonuMm u B CAP, npaBza, ¢
HEBEpHOM cchuUIKO: «/ly0bp Mopckoi. Fucus vesiculosus. Poas Mopckaro
MOpOCTa WJIM TaKb Ha3bIBaMOW MOPCKOW KaIlyCThbl, KOTOPBIH OTBH CpPOI-
HBIXH €My IIOPOCTOBB OTIMYAETCSI TEMB, UTO MPH KOHIAXH €0 HAXOIATCS
My3BIpH B OOPOIABKH. /[[y6b MOPCKOU 8APeHblll Cb CAAOKOI MPABOI0 OMb
nonocy noavzyems. Kpaml. omuc. Kamu. II. 202» [5. Y. 2. C. 782]. Oye-
BUJIHO 3auMcTBOBaHue U3 Kpamenunnukosa B cratbe BOISHULIA, cp.:
«O wukmrs wmn BogsHuh mumers rocnoguHs CTemieps, YTO OHA OTh
IBIHTH HeMaloe ThkapcTBo. CBEpXb TOTO JKUTEITH KPAacsATh €0 Bb BUIIHE-
BYIO KpacKy BCSIKIsI ITOMMHSUIBIN IIEIKOBEIC MaTepin; a OOMaHIIINKHA Bape-
HOIO IIMKIICIO Ch KBACIAMH U Ch PHIOBIMB KUPOMB TIOTIEPHUBAIOTH MOP-
CKUXB 000POBH U ILIOXUXD COOOINEH BeChbMa H3PSIHO, M HABOAATH HA HUXb
TaKOU JIOCKB, YTO MOXKHO CKOpPO TJIa3aMb 3aWTPaThCs, M MPUIHHOIO OBITh
ahckonbka pyoneit yosITky» [27. C. 193-194] u « BOJSHULIA... B Kam-
gaTKe Ha3bIBAIOT €ro [KycTHk| [[lukuero, n kpomb TEKapcTBEHHOTO yITO-
TpeONeHIs KpacsaTh ATONaMH Bb BHITHEBYIO KPACKy, U MOJICPHUBATH ILIO-
xo# nymHoi ToBapb» [S. Y. 1. C. 803].

W3 nexceM, 3amMcTBoBaHHBEIX B AT m3 coumHenuii I'menmaa, 8 CAP
00HAPYKUJICS TONBKO (PUTOHHUM CIAOKO U 20pbKo, 0003HAYAIOMINI pacte-
Hue nacineH cnaako-ropekuid: «CJIIAJJIKO u I'OPBKO, tpaBa. Cwm. Ilo-
cienb» [5. Y. 5. C. 525]. Ognako siBHOe 3aMMCTBOBaHME M3 I'MennHa
BCTpEYaeTCsl B OMHUCAHUU TPABHI Oapanuuxv, cp.: «Hamocmbaoks momkeHs
ST MEXIY BECEHHUMH pacTBHIIMU yHOMSHYTH 0 6apanuukre. 31bch Benu-
YHHOI OBIBAIOTH OHU BB (PyTH U cBEIme. OBIBI BAATH €ro BecbMa OXOTHO,
U cie MOXXeTh OBbITh MOAJI0 OBOABL Kb PocciiickoMmy Ha3BaHito» [22. U. 1.
C. 102] u «bAPAHYUK... HazBana oHa cuMb UMEHEMb IO TOMY, UTO
OBIIBI 0XOTHO ee bastey» [5. Y. 1. C. 99].

OtnenpHBIE (PUTOHUMEI YIIOTPEOISIIOTCS TONBKO B TOJNKOBAHUSX, W TIO-
HATh WX 3Ha4YeHHWe He Bcerpa Jerko. Tak, B crarbe CJIOHD ykazano:
«...MHLIYy €ro COCTaBJSAIOTh MHOIOPA3IWYHBIA MPOU3PACTEHis, KOKOCHI,
WHJIIACKUS CMOKBBI M MajgbMOBbIS AepeBbs» [5. U. 5. C. 548]. anublit
¢dparmeHT 3amMcTBOBaH W3 KHUTH Hatanasns otrdpuna Jlecke — mubo u3
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u3ganus Ha HemenkoM si3eike [28. C. 163-164], mubo u3 pycckoro mepe-
BOZIa MepBOro Toma 3toro counHenus [29. C. 137]. B opurunanbsHOM co-
yuHeHny 3HadynTces «Cocos, Pisang und Palmenbaumey, T.e. «kokoc, 6aHaH
U TaTBMOBOE JIepeBo». DUTOHNM uHOULICKAsL CMOK68A, TIO BCEH BUIMMOCTH,
CKOHCTPYMPOBAH Kak Kaibka ¢ nat. Ficus indica — 3T0 Ha3BaHHe OaHaHA U3
[unakca Kacmapa bayruna (Bauh. Pin.) («Ficus indica, fructu racemoso,
folio oblongo. Bauh. pin. 508» [30. C. 176]). Tak kak nekcema bauan B
CAP otcyrcTByeT, BUOMMO, OHA elmle He OblIa pacHpocTpaHeHa K TOMY
BpeMeHH. [lo3nHee ATa Kajdbka OTHOCHIIACH YK€ K OIMYHIMH WHIMHCKON
(mmxupnoii) [15. C. 113].

ApeajbHas xapakrepuctuka ¢putonnmMoBs B CAP

Kak ormeueno B [Ipemucinosun k CAP, ipu hopMupoBaHum CIIOBHUKA
perieHo OBLIO UCKITIOYHTE «BCh 00MacTHBIS ciioBa, kKpoMb TEXb, KOTOPBISA
CBOCIO SICHOCTIIO, CHJIOI0 M KPAaTKOCTII0 MOTYTh CIYXXHTh Kb 00OTaIICHI0
SI3bIKa, WM O3HAYAIOTH ThXH CTpaHb MpPOM3BEACHIS, MM Ha KOHEIh MO-
T'YTh MOCIHYXHUTh Kb 3aMbHb c0Bb mHOCTpaHHBIXEY [5. U. 1. C. IX]. Tem
HE MEHee HEKOTOpOe KOIMYECTBO JIEKCEM, H B TOM UHCIIEe (PUTOHHMOB, B
CrnoBape cONpOBOXKIAETCAd yKa3aHHMEM Ha JIOKAJbHOE pPaclpoCTpaHEHHE.
B psine ciygaes mpuBoautcs HazBanue peruona: «KbOTYHb... Bp Cubuph
u YPUMCKOMDP HaMECTHHUYECTBE, BCSKOH AWKOpACTyHIeH IyKh W Yec-
HOKB GomyHoms HaspBaroTh» [5. U. 1. C. 300]; «'YTEN... Bs Exatepu-
HOCJIaBCKOMb HaMbCTHHYECTBE HA3bIBACTCA TOXKeE, UTO AiiBa, [Tura, ApMyms,
Keute» [5. U. 2. C. 446]; «KYPUUBA CJIIBIIOTA... B Manopoccuu Takb
Ha3bBaroTh TpaBy Chelidonium maiusy [5. Y. 3. C. 1083]; «BOASHULIA. ..
B Kamuartkt HaspBarots ero [Kyctuk] [Luxueron [5. Y. 1. C. 803]. dpyrue
reorpaduyeckre moMersl MeHee ompenenacHHbl: «[PEUA... Bb HH30BBIXB
TIPOBMHIIIAXD Ha3biBaeTcs Juxyway [5. U. 2. C. 342], «<AUBA... Pocrers y
Hach Mpou3BobHO Mo Tepeky. Bb nmpyruxe mberaxs Pocciv Ha3bIBaOTH
mwions ced Hbmernkums cioBomb xkeumwn» [S. U. 1. C. 13], «<KAUUMMb...
Wnnh nasesaroTe Taks TpaBy lepuxamunone» [5. Y. 3. C. 484].

HexoTopele muanexkTHble QUTOHUMBI BONUTH Oe3 reorpapuueckux mMo-
met. Taxk, pacrenue Solanum melongena L. mpencraBieHo IByMs CIIoOBap-
HeMU cTaThaMu: «BAJIUJIDKAHD, Ha. c: M. Tarap. Solanum melongena.
[Inomp Ha OTypIBI MOXOXIH, MOKPHITHIN (HIONETOBOIO KOXKHUIICIO, HO BKY-
COMBb OTh OTYpHOBH cOoBCbMBL OTMeHHBIH. TaTapa W npyrie AciaTckie
HApOIBl YIIOTPEONIAIOTh OHOW BB IHINY, IPHUIIPABISA Pa3sIHIHBIME 00pa-
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samm» [5. U. 1. C. 80] u « IEMbSIHKA, xu, c. . Solanum melongena.
TpaBa omnonbTH:A, BB A3in Ha monaxs chemas, oucTes uMbers mpomon-
TOBaTOKPYTJIbIE, MIIHICTHIC, YalleuKy IMBLTOUHYIO OCTISIMH CHaOKEHHYIO,
IUIONb y Hee Ha Momo0ie MPOAONTOBATHIXE SIOJIOKOBD OBIBAETH, KOTOpHIE
ApmsHe u nmpyrie A3iaTIbl TpUTIpaBiICHHBIE YIIOTPEOISIOTH B MHILY» [5.
Y. 2. C. 577]. OTCBIIIOK MEXAY CTaTbIMH, MMOCBSILIEHHBIMI OJJHOMY pacTe-
HUIO, Kak 3710 npuHsaTo B CAP, Her, XOTs MpuBeIeHHAs B 000MX CITydasx
JATHIHD TTO3BOJISIET OHO3HAYHO HICHTU(PHUIMPOBATH PACTCHHE KaK Oakia-
YKaH, UM TacjeH TeMHOIUIOAHbIH. 1o Bceil BepoATHOCTH, CIIOBO JeMbsHKA
nonano B CAP u3 Ilyremectsus I'menuna: «Bb AcTpaxaHCKUXb Calaxb...
n3b EBponelickuxb oBolIeH HeA0CTaeTh TapTrodels, 3eMIISIHBIXb S0JI0KD U
apTHUIIOKOBS, HO BMECTO OHBIXB CallfiTh Bb BEIHKOMBb MHOXKECTBE OabIH-
XKaHy, WM IEMbSIHOKD U cTpyukoBaro mepuy» [22. U. 2. C. 162]; «emb-
sHka no Ilepcuacku, mo Tatapcku um mo ApMsHCKM Ha3biBaercsi banun-
XKaHBb, IOABI ¢b chMsiHamu BapsTh [lepciane u Boctounsie Pocciane, xou
OTHh HUXB CEMY YIOTPEONIEH 0 HAyUYIIICh, TaKh KaKb U JIPYyTie OBOIIU Bb
MSCHBIXD TOXJIEOKaxXb... JeMBsHKH pacTyTh Takke W Bb AcTpaxanb, u
TaMOLIHUM KIUMaTh COBEPIIEHHO XOopomio cHociaTh» [22. Y. 3. C. 411];
«Mugbitner u IlepcisHe muoas cero pacThHis [THIKBBI| BasSTh kaps OHOM
BB KOPOBbEMB Macih U Baps Cb MICOMB, TaKb TOUYHO, KaKb OHIKB U Ap-
MsiHE OOBIKHOBEHHO Cb JleMbsakamu moctymaotsy [22. Y. 3. C. 580].

I".Il. Kus3pkoBa monaraet, uro AuanekTHeIMU B CAP sBisitorcs ciosa,
coJiepXalllie OTCBhUIOYHBbIE TONKOBaHUs: «/HOrJa MpaKTUKYeTCs MNpUeM
OTCBUIKH OT OONACTHOTO CIIOBa (HAa3BaHWs IIPEMETa, Yallle PaCTCHHUS,
TITHIEL, )XKUBOTHOTO) K CIIOBY obmenapogaoMy. Hampumep: Jukyma... Cm.
rpeuyxa, rpeda (I1I, 1790, c. 671), [Ton6en... Cm. maTh Maunxa. (IV, 1793,
c. 943)» [31. C. 112]. Ecnu mns ouxkywu NeACTBUTENBHO, KAK Mbl BUJIENU
BEIIIIE, YKa3aHa JIOKAJIH3ANHUs, TO IS no06reia TeorpadymIecKie CBEICHNUS
OTCYTCTBYIOT: Ha3BaHUE MamMb Ma4uxa HE SIBIIIETCS 3ar0JIOBKOM CIIOBap-
HOU CTaTbH, a MPUBOJUTCS B KaUeCTBE HKBUBAICHTHOTO (B hopme mamsb u
mawuxa B cratbe BBJIOKOIIBITHUKD, n Ha3zpBanme noodbreiv Tam HeE
ynomuHaercsa). Tem He MeHee mnpenmnonoxeHue KHA3bKOBOM B JaHHOM
ciydae CIpaBeITUBO: no0Orib OBUT 3aUKCHPOBAH KaK Ha3BaHUE pacTe-
HUS MaTh-H-Madexa OObIKHOBeHHas B Kypckoil ry0epHHU, XOTS M 3HAYH-
TenbHO no3aHee — B 1897 r. [32. Boim. 27. C. 335], 1 MOXXHO noJarath, 4To
HEKOTOpbIe M3 (PUTOHMMOB C OTCBUIOYHBIM TOJKOBAaHHEM JCHCTBHTEIBEHO
SIBISUTUCH TUANEKTHBIMA. OJHAKO B IMONABIISIONIEM OONBIIUHCTBE OTCHI-
JOYHBIX TOJKOBAaHUHM Oollee BEPOATHBIM MPEICTABIACTCS MHEHHUE
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M.J. Yepupmmeoii, uro orceuika B CAP naBamace Ha Gonee pacmpocTpa-
HEHHOE B s3bIKe coBO: «I[Ipu HamMuuu NBYX HAaUMEHOBaHMM, HAIpUMED,
pacTeHu#, OTChbUIKa JaeTcss OT OAHOTO Ha3BaHUS K JApyromy, IIO-
BHIUMOMY, OoJiee paclpocTpaHEHHOMY, HE3aBHCUMO OT €T0 MPOHCXOXKIe-
HUA, Hampumep: bnowku, mwekb. MHOXK. TpaBa. cmorpu Iloprymaks (I,
229). brownuxv, xa. c. M. TpaBa. cMmotp. Ilanoporauxs (Tam xe)» [24.
C. 29-30].

OTChLIOYHBIE TOJIKOBAHUS

CUHOHUMEI pa3HOi Teorpaduyeckoil WM CTIIIMCTUYECKOW MpUHAI-
JEXKHOCTH (JIMTEpaTypHbIE, MPOCTOPEUYHbIE, NUAJIEKTHBIE CJIOBa), KaK MBI
BUJIENIM BBILIE, MOIJIM TOJKOBAThCS HE3aBHCHMO JPYr OT ApYyra WjM Io-
CPEICTBOM OTCBUIOK Ha JIpyTUe CIOBapHble CTaTbu. OTCBHIIIOYHBIE TOJIKO-
BaHUA BCerja MpeACTaBisUId 3HAYUTEIbHYIO CIIOKHOCTh Ul JIEKCHKOIpa-
(0B, 1, KaK B MOYTH KaxxaoM cioBape, B CAP MOXXHO BCTPETUTH 3aKOIb-
LIOBaHHbBIE OTCBUIKH M TIYXHE€ CCBUIKH, BEAYLIUE K OTCYTCTBYIOIIUM CJO-
BapHbIM cTaThsM, Hanpumep: «kbBPOCKBHUHA. Cwu. Illanrtana, Ilepcuxs»
[5. Y. 1. C. 353], «IIEPCUKHU. Cm. lenTana» [5. Y. 4. C. 773], «IEII-
TAJIA. Cum. Ilepcuxs» [5. Y. 6. C. 870]; «'YMEHLO IIOIIOBO. Tpaga.
cMm. OnyBanuukby [5. Y. 2. C. 432], «KYJIbBABA... Tpasa. Cm. OnyBan-
guku» [5. Y. 3. C. 1062], «KOAYBAHUYUKMU... Tp. Cm: [TonoBo rymeH110»
[5. Y. 4. C. 620] (Ilonoso eymenyo u 00y8aH4uKs OTCYTCTBYIOT KaK 3aro-
JIOBOUHBIE CJIOBA CIOBapHBIX CTaTed, HO MPUBOMAATCS KaK SKBUBAJICHTHBIE
Ha3BaHus B ctatbe XACHUMYD [5. Y. 6. C. 506]).

Wnornma mabmiomaeTcs MyTaHWIA C TEPEKPECTHHIMU OTCHUTKAMH, Kak,
HanpuMmep, B cratbe «AKALIA... I'p: depeBo. Cm. TepH®b, IN10Xb, U TOPO-
xoBoe gepeso» [5. U. 1. C. 15]. K ¢uronumy TEPHD Takke orceuiaror
crateut BOAJIAKD [5. Y. 1. C. 260] u IPAUIE [5. Y. 1. C. 745], a x ¢u-
touumy [JIOXD JEPEBO — crares BUIIIHM KOPHMWJIIEBBI [5. Y. 1.
C. 722]. Cratps I'JIOX'D orcyrcrByer. Ilpu aTom B ctatbe OPOXOBOE
HEPEBO pacrenne onpenensercs kak Robinia Caragana (B COBpeMEHHON
cucrematuke — Caragana arborescens Lam., kaparana IpeBOBHIHAS)
[5.4. 1. C. 256], a B cratbe TEPH'D — kak Prunus spinosa L. TepHOBHUK /
cnuBa komoyad [5. Y. 6. C. 101].

B cratee UUCTOTHIID dutonum tonkyercs xak Chelidonium majus
u orcbutaer k orcyrcrBytouieil cratbe BOPOJABOIIHUKD [5. Y. 1.
C. 783-784]; crates UNUCTSIKD orceuraer k cratbe BOPOJJABOYHUK,
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Taroke orcyrcrBytomieil [5. U. 6. C. 796]. Ilomumo 3TOro, MMeeTcsi CTaThs
«(IBTYIIOKD. Tpasa, unaue Yucrsxb. Cm: Upb» [5. Y. 4. C. 1257]. Crates
UPb cHabxeHa TaTHHCKAM Ha3BaHHUEM [ris M TONKOBAHHEM «pPa3HBISL TOPOIIBI
TpaBb OIHOPOJHBIXB»;, OHA oTchutaer k cratbe KOCATHUKD [5. Y. 3.
C. 313]. K nocnenueii orceuaer u crathst CABEJIBHUKD [5. Y. 5. C. 297].
®uronum B ctathe KOCATHUKD Takxke ToIKyeTcs Kak «pa3iMyHble OIHO-
POZHBIA TPaBbI», C JATUHCKUM poA0oBbIM HazBaHueM [ris [5. Y. 3. C. 862]. Ta-
KM 00pa3oM, JIeKCeMa YLCHIAKb, C OTHON CTOPOHBI, BXOAUT B IETIOUKY Yu-
cmomrsire / 60pooagounuxs / yucmsakv (Chelidonium majus L.), a ¢ npyroit —
B IIETIOUKY NramyuoKs / Yucmsks / upb / Kocamuuks / cabenvHuks (O4eBUITHO,
OTHOCSILITYIOCA K BUIaM poza Iris).

Taxum obpazoM, coctaButenu CAP, ¢ omHOI CTOPOHBI, HCIONB30BATH
HapaOOTKH TMPEAIIECTBYIONINX JEKCHKOrpaoB M OMUPAIUCh HAa COCTaB-
JICHHBIC paHee AHAIOrMYeCKUe TaOIHIIBI, C IPYTOi — B KA4eCTBE UCTOUHH-
KOB OBLIM INIPHUBIICYCHHI HOBBIC MaTEepHAaNbl — JKCIEAUIMOHHBIC 3aMETKU
nyremecTBeHHUKOB X VIII B., 94TO MpHUBENO K CTHIIMCTHYECKON pasHOPOI-
HOocTH OoTaHmMUecKoi nekcuku. [Ipy momade GUTOHMMOB HE YAAIOCH W3-
0eKaTh HEKOTOPBIX TUIHYHBIX [UIS CIOBapHOH paboTHl HemodeToB. K iek-
CHKOTpa(pUeCKuM «Orpexam» MOXKHO OTHECTH TIIYXHE CCBUIKA H OTCYT-
CTBHE TeorpapMUecKuX MOMET y psina JOKanu3MoB. OTaebHBIC HAa3BAHMUS
pacTeHUi BCTPEYarOTCsA TOIBKO B TEKCTE TOIKOBOW YacTH, W JJI BBICHE-
HUS WX 3HAUCHUI HEOOXOIUMO CIIEIIaIbHOE HCCIIEIOBaHME.
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